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Conseil de securite 
Quarante-neuvieme annee 


3408e seance 
27 juillet 1994 


La seance est ouverte a 15 h 50. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

Agenda pour la paix : diplomatic preventive, 
retablissement de la paix et maintien de la paix 
Rapport du Secretaire general sur les 
arrangements relatifs a des forces et moyens de 
reserve pour le maintien de la paix (S/1994/777) 

Le President ( interpretation de l’anglais) : Le Conseil 
va maintenant commencer l’examen de la question inscrite 
a son ordre du jour. 

Le Conseil se reunit conformement a 1’accord auquel 
il est parvenu lors de ses consultations anterieures. 

Les membres du Conseil sont saisis du rapport du 
Secretaire general sur les arrangements relatifs a des forces 
et moyens de reserve pour le maintien de la paix, qui figure 
dans le document S/1994/777. 

A Tissue des consultations entre les membres du 
Conseil de securite, j’ai ete autorise a faire, au nom du 
Conseil, la declaration suivante : 

«Le Conseil de securite a examine le rapport du 
Secretaire general en date du 30 juin 1994 concernant 
des arrangements relatifs a des forces et moyens 
de reserve pour le maintien de la paix (S/1994/777), 
qui a ete presente comme suite a la declaration du 
President du Conseil en date du 3 mai 1994 (S/PRST/ 
1994/22). 

Le Conseil de securite reaffirme T importance 
qu’il attache a T amelioration de la capacite de T Orga¬ 
nisation des Nations Unies aux fins du deploiement 
rapide et du renforcement des operations de maintien 
de la paix. L’histoire recente de ces operations de- 
montre qu’une telle amelioration est essentielle. 


Dans ce contexte, le Conseil de securite salue les 
efforts entrepris par le Secretaire general en ce qui 
concerne des arrangements relatifs a des forces et 
moyens de reserve et se felicite des reponses des Etats 
Membres qui ont ete re 9 ues jusqu’a present. II ac- 
cueille aussi avec satisfaction T intention qu’a le Secre¬ 
taire general d’etablir une base de donnees complete 
sur les offres qui ont ete faites, y compris les details 
techniques de ces dernieres. 

Le Conseil de securite note que le manque de 
materiel facilement disponible est Tun des principaux 
facteurs qui limitent le deploiement en temps voulu de 
forces de maintien de la paix des Nations Unies. II 
souligne qu’il importe d’examiner d’urgence la ques¬ 
tion du materiel disponible tant dans le contexte des 
arrangements relatifs a des forces et moyens de reserve 
que d’une maniere plus generale. 

Le Conseil de securite prend note de T opinion du 
Secretaire general selon laquelle les engagements pris 
jusqu’a present ne permettent pas encore de couvrir 
toute la gamme des ressources necessaires pour mettre 
sur pied et executer de futures operations de maintien 
de la paix. II note aussi que des engagements addition- 
nels sont attendus d’autres Etats Membres. Dans ce 
contexte, il accueille avec satisfaction l’appel lance par 
le Secretaire general pour que les Etats Membres qui 
ne l’ont pas encore fait participent au systeme. 

Le Conseil de securite attend avec interet un 
nouveau rapport plus complet sur les progres accom- 
plis a l’egard de T initiative concernant des arrange¬ 
ments relatifs a des forces et moyens de reserve.» 

Cette declaration sera publiee en tant que document du 
Conseil de securite sous la cote S/PRST/1994/36. 

Le Conseil a ainsi acheve le stade actuel de son 
examen de la question inscrite a T ordre du jour. 

La seance est levee a 15 h 55. 
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